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Аннотация. В статье рассмотрены исследования российских и китайских 
ученых, посвященные изучению духовной культуры национальных мень-
шинств, представители которых проживают в городском округе Хулун-Буир 
Внутренней Монголии КНР. Первые  представлены публикациями бурятских 
ученых, вторые — в основном работами южномонгольских авторов. Дан крат-
кий обзор исследований летописной традиции и фольклора шэнэхэнских бурят, 
разных областей духовной культуры баргутов и дауров. Проанализированы 
три работы Бай Шу-Фэна, основанные на сравнительном анализе тотемисти-
ческих воззрений и сказок монголов, дауров и эвенков. Также рассмотрены 
несколько работ, посвященных духовной культуре и школьному образова-
нию хайларских дауров, деятельности ученого Эрдэнитогтоха и писателя 
Эрдэнижава — выходцев из хайларских дауров. Кратко передано содержание 
статьи Лэй Чжин-Цай о шаманизме старых баргутов.
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Abstract. The article focuses on the research of Russian and Chinese scholars on 
the study of spiritual culture of ethnic minorities living in the urban district Khulun-
Buir of Inner Mongolia, China. The first group is represented by the works of 
Buryat scholars, the second — mostly by the works of South Mongolian authors. 
The article gives a brief review of the research of chronicle traditions and folklore 
of the Shenekhen Buryats, different aspects of spiritual culture of the Barguts and 
Daurs. The article gives the analysis of the three works of Bai Shu Fen that are 
based on the comparative analysis of the totemic ideas and fairytales of Mongols, 
Daurs and Evenki. Also, the study analyzes several works on spiritual culture and 
school education of the KhailarDaurs, the work of the scholar Erdenitogtokh and 
the writer Erdenizhav – native KhailarDaurs. The article gives the summary of the 
Lei Chin-Tsai’s work about the shamanism of old Barguts. 
Keywords: spiritual culture, ethnic minorities, Khulun-Buir, research, Buryat 
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Изучение духовной культуры национальных меньшинств, представи-
тели которых проживают в городском округе Хулун-Буир автоном-

ного района Внутренняя Монголия КНР, является актуальным в силу 
малой изученности данной проблематики в российском востоковедении. 
Хулун-Буир (старое название — Барга), расположенный на стыке трех 
современных государств — России, КНР и Монголии, на протяжении 
длительного периода был местом межкультурного взаимодействия раз-
личных монгольских и тунгусо-маньчжурских этнических групп. В на-
стоящей работе проводится краткий анализ некоторых доступных нам 
публикаций южномонгольских авторов, которые затрагивают различ-
ные аспекты  духовной культуры (фольклор, верования, образование, 
обычаи) народов, проживающих в изучаемом регионе. Рассмотрены и 
отдельные публикации российских (в основном бурятских) исследовате-
лей, посвященные языку исторических сочинений, фольклору, религиоз-
ным воззрениям бурят и баргутов Хулун-Буира.

Бурятские ученые обращают пристальное внимание на развитие ду-
ховной культуры национальных меньшинств Хулун-Буира. Этому спо-
собствует наличие в Хулун-Буире бурятской диаспоры (шэнэхэнские 
буряты, свыше 7 тысяч человек), а также этнокультурная близость к бу-
рятам баргутов. 

В работе филолога Л. Б. Бадмаевой изучено историческое сочине-
ние Бодонгут Абиды «Краткая история бурят-монголов». Б. Абида был 
одним из видных представителей интеллигенции шэнэхэнских бурят. 
Структурно его работа построена по аналогии с бурятскими летописями 
(обязательными, на наш взгляд,  темами в которых являются периоды 
правления Чингисхана и существования монгольской империи, распро-
странение буддийской религии. — Б. Ц.). В работе Б. Абиды представ-
лены ценные сведения об исходе бурят из Хулун-Буира в начале XX в., 
уходе части бурятского населения в Шилингол. Л. Б. Бадмаева выявляет 
в анализируемом сочинении монголизмы, китаизмы, маньчжуризмы, а 
также заимствования из русского языка [Бадмаева 2007: 46–47].

Бурятскими фольклористами детально изучен фольклор шэнэхэн-
ских бурят. Так, в работе Б.-Х. Б. Цыбиковой представлены следую-
щие его основные жанры: героический эпос, сказки, легенды, преда-
ния, устные рассказы, песни, загадки, пословицы, благопожелания. 
Примечательно, что автору во время полевых работ 2010–2014 гг. в 
местности Шэнэхэн (эвенкийский автономный хошун городского округа 
Хулун-Буир) удалось записать два текста улигера «Гэсэр». В целом ис-
следовательницей и ее коллегами из отдела литературоведения и фоль-
клористики Института монголоведения,буддологии и тибетологии СО 
РАН (далее — ИМБТ СО РАН) был собран и опубликован уникальный 
полевой материал, который требует последующего сравнительно-сопо-



59

Цыбенов Б. Д., Очиров Ц. С. К изучению духовной культуры национальных
меньшинств Хулун-Буира 

ставительного изучения [Цыбикова 2016: 4, 17]. Летом 2018 г. сотрудни-
ки ИМБТ СО РАН Л. С. Дампилова, Б.-Х. Б. Цыбикова, Е. В. Сундуева 
предприняли очередную экспедицию для уточнения и расширения име-
ющихся полевых материалов. Исследователями был опрошен ряд новых 
информантов, собраны ценные сведения о почитании огня, воды, ми-
фологические рассказы о происхождении людей и названий небесных 
светил; рассказы о народных (шаманских) методах лечения людей, о 
развитии Шэнэхэнского дацана. Ими были записаны также интересные 
материалы о жизни немногочисленного русского и еврейского населе-
ния Хулун-Буира [Дампилова, Цыбикова, Сундуева 2018: 24–25]. 

Подробно изучены в работах бурятских ученых различные сто-
роны духовной культуры баргутов. В диссертационной работе 
С. Б. Миягашевой отдельная глава уделена свадебным обрядам и обы-
чаям старых баргутов, их шаманистским верованиям и пантеону ша-
манистских божеств, культу обоо [Миягашева 2012]. Культовые места 
баргутов детально изучены Б. Ц. Гомбоевым. Им проведены полевые 
исследования в местах компактного проживания баргутов Хулун-Буира 
[Гомбоев 2012]. В совместной статье С. Б. Болхосоева и С. Чулууна на 
основе этнографических полевых материалов исследована история рас-
пространения буддизма среди багутов и развитие буддийской традиции 
у них в настоящее время [Болхосоев, Чулуун 2017: 55]. Героический 
эпос баргутов изучен в работе Н. Н. Николаевой и С. Энхбадраха. По 
данным исследователей, всего насчитывается около тридцати герои-
ко-эпических произведений баргутов. Их можно отнести к архаичным 
эпосам, сохраняющим мифологические воззрения древних монголов 
[Николаева, Энхбадрах 2015: 158–159]. 

Отдельные аспекты духовной культуры дауров (шаманизм, язык, 
традиционные игры и праздники, свадебная обрядность, фольклор) от-
ражены в монографии и статье Б. Д. Цыбенова [Цыбенов 2012; Цыбенов 
2015]. В изучении даурского шаманизма и традиционной обрядности 
автор в ряде случаев проводит сравнительный анализ с религиозными 
воззрениями и обрядностью бурят [Цыбенов 2012: 156, 163, 198, 200]. 

Мы рассмотрели лишь небольшую часть работ бурятских исследо-
вателей по исследуемой тематике. В целом их гораздо больше, и они 
касаются различных областей духовной культуры шэнэхэнских бурят, 
баргутов и дауров.

Многие аспекты духовной культуры русских Хулун-Буира подробно 
изучены в трудах российских ученых Ю. В. Аргудяевой, А. П. Забияко, 
А. А. Забияко, В. Л. Кляуса.

Представители интеллигенции национальных меньшинств Хулун-
Буира также обращаются к изучению духовной культуры своих этно-
сов. Можно отметить монографии и статьи баргутских исследователей 
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Ж. Улзий, Тубшинима, Ч. Дугаржав, Буяндэлгэр, Х. Мишгээ, С. Хастуя, 
Н.  Шинэсоел; бурятских — Б. Абида, Хуасай Бадмацэрэн; олет-
ских — Ц.  Ражиума, С. Гэрэлту, Галдан, М. Дашням; эвенкийских  — 
Д. Сэрэнбат, Д. Дорж; даурских — Мэн Чжидун, М. Энхэбату, Билид, 
Билгээ, Мандулту, Исун, Ардаажав, Мэндсурун. В нашей работе мы ре-
шили рассмотреть ряд статей южномонгольских ученых Бай Шу-Фэна, 
Чжан Тана, Г. Тумурдэя, Юй Шаня, изданных в журнале «Общественные 
науки Внутренней Монголии». Также кратко изучено содержание двух 
статей Лэй Чжин-Цай и Тэгудзаяа, изданных в «Научном журнале наци-
онального педагогического института Внутренней Монголии» и журна-
ле «Монгольский язык и литература». 

Рассмотрим вначале три статьи одного автора — Бай Шу-Фэна, пре-
подавателя монгольского языка Хулун-Буирского института. В работе 
«Сравнительный анализ тотемистических воззрений монголов и эвенков 
с некоторыми древними обычаями» он рассматривает монгольские пре-
дания о матери-лебедице и о волке, эвенкийские сказания о сожитель-
стве медведицы с человеком. Приводятся примеры запретов, связанных 
с тотемами [Bai Šiu Feng 2006]. В монгольском предании о матери-лебе-
дице можно увидеть легенду о происхождении 11 родов бурят и баргу-
тов. Очевидно, автор обращался к баргутским источникам, поскольку, 
по его данным, главным героем в предании является Хори-Тумэд (или 
Хоридай, Баргуджин-батор, молодой охотник) [Bai Šiu Feng 2006: 84]. 
Эвенкийское сказание о сожительстве медведицы с человеком имеет ме-
сто и в даурском фольклоре [Цыбенов 2010: 127], что свидетельствует 
об этнокультурном взаимодействии двух этносов. Заметим, что сказки 
о сожительстве медведя с женщиной бытовали и у калмыков [Бакаева 
2008: 207]. В другой статье Бай Шу-Фэн проводит сравнительный ана-
лиз 14 монгольских и 3 даурских сказок о «melekei küü» (досл. парень-
лягушка). Главный герой в них — мужчина-оборотень, который по но-
чам превращается в лягушку. Он обладает магическими чарами, умеет 
оживлять мертвецов. Автор выявляет шесть основных сюжетов: 1) чу-
десное рождение (ребенок рождается из колена или пальца старухи); 
2) главный герой четырежды отправляет отца свататься к хану; 3) ожив-
ление мертвеца (совершая магические действия, герой трижды оживляет 
отца); 4)  преодолевая все преграды, устраиваемые ханом, герой женится 
на его младшей дочери; 5) после сожжения лягушачей кожи герой пре-
вращается в белую птицу или другое животное; 6) жена ищет и спасает 
его. Как считает Бай Шу-Фэн, сказки о «melekei küü» имели распростра-
нение среди монголов и дауров, исповедующих шаманизм [Bai Šiu Feng 
2008: 84]. Для нас эта разновидность сказки интересна своей близостью 
к известной нам с детства русской сказке о царевне-лягушке. При внима-
тельном рассмотрении различных вариантов этих сказок, на наш взгляд, 
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можно обнаружить ряд аналогичных сюжетов. В последующей статье 
Бай Шу-Фэна, посвященной изучению образа лисы в так называемых 
«ходячих» или «пеших» улигерах монголов и дауров, четко прослежи-
вается основное различие. Если в большинстве монгольских улигеров 
лиса имеет негативный образ, то в даурском фольклоре лиса в основном 
помогает главному герою (спасает его; делает богатым). По предполо-
жению автора, лиса могла быть тотемом дауров или одного из даурских 
родов [Bai Šiu Feng 2010: 64]. 

В статье Чжан Тана «Хайларские дауры и основание Омне-Айл» го-
ворится о трех родах дауров, прибывших в Хулун-Буир в 1732 г. Они 
были расселены в двух селениях: Омне-Айл и Мэхээрт. В 1802 г. в 17 
газарах (даур. 1 газар равен 500 м) к югу от Хайлара, в местности Хужир-
Тохой был основан буддийский монастырь Хухэ-сумэ. В 1803 г. в его 
окрестности переселились дауры родов аола и говол. Существуют уст-
ные рассказы дауров об этом переселении. В 1877 г. в Омне-Айл была 
основана домашняя школа. В 1918 г. даурский деятель Мэрсэ основал 
в Хайларе начальную школу монгольских хошунов Хулун-Буира, в 
1919  г. — школа была открыта в Мэхээрт. Как указывает Чжан Тана, 
язык и культура хайларских дауров за время проживания в Хулун-Буире 
приобрели особенности, которые отличают их от бутхаских и цицикар-
ских дауров [Jang Tan-a 2013: 83–84].

Работа Г. Тумурдэя посвящена научной деятельности отца — даур-
ского ученого Эрдэнитогтоха (1917–1976). Кратко описана биография 
Эрдэнитогтоха, его работа в издательстве Внутренней Монголии, за-
тем в народном издательстве Внутренней Монголии. Под руководством 
Эрдэнитогтоха и Соднамъюнруба в июне 1955 г. в Хух-Хото был из-
дан «Краткий китайско-монгольский словарь». Поскольку цвет обложки 
словаря был серым, в народе его прозвали «серым словарем». В июле 
– ноябре 1956 г. проводились исследования по систематизации даур-
ского языка. Эрдэнитогтох собирал языковые данные в хошуне Морин-
Дава. Большую помощь в сборе материала ему оказал местный учитель 
Су Шу-Лян. Всего было собрано более 6 тысяч даурских слов. В 1957 г. 
Эрдэнитогтох входил в состав комиссии по изучению даурского языка. 
Издание «Даурско-китайского словаря» поначалу планировалось из-
дать на кириллице, однако из-за запрета властей работы пришлось отло-
жить, а затем и вовсе прекратить. «Краткий даурско-китайский словарь» 
был издан профессором Энхэбату лишь в июле 1983 г., по прошествии 
26 лет после начала языковых исследований. В начале 70-х гг. XX в. 
Эрдэнитогтох работал над вторым изданием «Китайско-монгольского 
словаря», вносил исправления и дополнения [Temürdei 2007: 67]. 
Заметим, что автор рассматриваемой статьи Г. Тумурдэй на протяжении 
многих лет, с 2005 г., оказывал нам помощь, сообщая сведения об обы-
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чаях и обрядах даурского народа. Совместно с ним был издан в 2014 г. 
«Краткий дагурско-русский словарь». Ведется работа по подготовке 
второго, дополненного издания этого словаря.

Другим нашим информантом, бессменным переводчиком и про-
водником в этнографических экспедициях был профессор Хулун-
Буирского университета Юй Шань (Хас-Уул). Некоторые его научные 
работы посвящены сфере образования, в частности исследования в 
области развития умственных способностей учащихся — подростков 
12–16 лет. В исследовании приняли участие дети четырех националь-
ностей: китайцы, монголы, дауры и эвенки. В двух таблицах и графи-
ке отражены результаты изучения (статистические данные, указыва-
ющие на различия в развитии умственных способностей подростков) 
[Iui Šan 2008: 95]. В совместной статье Юй Шаня и Пусэнтэя прово-
дится сравнительный анализ преподавательского состава двух наци-
ональных школ в разных хошунах Хулун-Буира. В качестве объектов 
изучения взяты школа в селении Арала даурского автономного хошуна 
Морин-Дава и школа в селении Хой эвенкийского автономного хошуна. 
Таблицы, представленные в работе, включают много параметров (на-
циональность, возраст, образование, специальность, наличие званий и 
др.). Анализируя полученные данные, авторы приходят к интересным 
выводам. Например, в начальной школе селения Арал учителя, по на-
циональности китайцы, составили 55,1 %; а в начальной школе селения 
Хой учителя-монголы составили 50 %, что указывает на преобладаю-
щее китайское и монгольское влияние в национальных школах дауров 
и эвенков [Iui Šan, Pusengtei 2009: 60]. 

В статье Тэгудзаяа дается анализ трех произведений даурского пи-
сателя Эрдэнижава «С шумом течет река Имин», «Тусклый свет свечи» 
и «Старик-скотовод». Рассмотрим роман «С шумом течет река Имин», 
который был написан в 1987 г. и удостоен художественной премии 
Внутренней Монголии «Солонго» в 1990 г. Этот роман сразу привлек 
внимание читателей своим содержанием, воспроизведением особой  ат-
мосферы строгих феодально-патриархальных устоев, продолжавших 
существовать в XX в. в даурском обществе. Появление незаконнорож-
денного ребенка у вдовы Кина вызывает резкое осуждение у окружения, 
включая бабушку Дулаган и родственников. Мальчика силой отбирают 
и отдают в детский дом. Автор показывает женщин как сильных лич-
ностей, которые желают лучшей жизни себе и своему потомству. Но в 
итоге из-за непримиримых противоречий несчастны женщины трех по-
колений: Кина, Дулаган и Арюун (дочери Кина) [Tegüdjayaγ-a 1997: 31]. 

Шаманизм старых баргутов изучен в работе Лэй Чжин-Цай. 
Прослежен исторический путь монгольского шаманизма, выявлены 
особенности шаманизма старых баргутов, рассмотрено лечение людей 
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шаманами, почитание обо старыми баргутами. По данным Лэй Чжин-
Цай, после объединения Чингисханом монгольских племен в 1206 г. ша-
манизм был объявлен государственной религией. Однако монгольские 
ханы, начиная с Чингисхана, относились ко всем религиям одинаково. 
Автор рассматривает положение монгольского шаманизма в периоды 
правления Хубилай-Сэцэн-хана и тумэтского Алтан-хана, отмеченные 
проникновением буддизма. Говоря о шаманах старых баргутов, автор 
указывает, что среди них были не только искусные костоправы, но и 
люди, умеющие лечить многие болезни [Lei Jin Čai 1999: 47, 51]. 

В нашей работе мы провели обзор ряда отечественных и зарубежных 
публикаций, касающихся различных аспектов духовной культуры нацио 
нальных меньшинств Хулун-Буира. Приведенные нами разрозненные 
материалы представляют собой лишь малую часть огромного массива 
богатого культурного наследия Хулун-Буира. Поэтому эта тематика яв-
ляется обширным полем предстоящих исследований.
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